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前言

　　莫泊桑，19世纪后半期法国优秀的批判现实主义作家，一生创作了6部长篇小说和300多篇中短篇
小说；他曾被法国著名现实主义作家法朗士誉为“短篇小说之王”；他也曾半开玩笑地说自己“像流
星一样进入文坛”。
如此闪光耀眼，不仅令法国人惊叹不已，更为全世界所瞩目。
他与契诃夫、欧’亨利并称为短篇小说三大师。
他的短篇小说布局精巧，善于选用典型的细节和叙事抒情的手法。
他那行云流水般的自然文笔，为后世作家提供了榜样。
在19世纪群星灿烂的法国文坛，能跻身于巴尔扎克、雨果、司汤达、福楼拜、左拉等大师的行列而不
黯然失色，这绝对不是一般的才华所能做到的。
这个令读者、批评界以及同时代作家为之倾倒的人物——莫泊桑，令我们不能不怀着浓厚的兴趣去探
究他的个人特色及魅力所在。
　　莫泊桑擅长从富有典型性的生活片断中，鲜明地揭示出它的重要的思想意义，深刻地反映出社会
生活的本质。
　　莫泊桑千余字的短篇小说情节高度集中，人物呼之欲出，同时寄寓着深刻的社会意义，这当中对
照艺术的运用也发挥着重要的作用。
　　在《羊脂球》中，多处对照使鸟先生一干人等虚伪、自私的丑态及羊脂球富于同情心、勇于自我
牺牲的高贵品质表现得格外分明。
首先是上流社会与下层人民的身份的对照；其次鸟先生之流上车时对羊脂球的蔑视与饥饿时对羊脂球
的亲热态度的对照；再次也是最为重要、意义最为深刻的是羊脂球为了他们的利益做出牺牲后，他们
前后截然相反的态度的对照。
通过这些对照，寥寥数语胜过长篇大论，激烈的矛盾冲突，生动的人物形象跃然于纸上。
　　莫泊桑是法国文学史中的语言大师之一。
他摒弃华丽的辞藻，使用最规范的语言，追求“一个字用得其所的力量”，他的文学语言清晰、简洁
、准确、生动，像一池透明的清水。
他的语言不仅简洁、明快，而且可以让读者很快就能牢牢记住被描写人物的声音笑貌、神态语气、性
格特征。
如对农村集市场面的生动描写中有这么一段：“乡下人考查那些出卖的母牛，疑惑不定地去了又回来
，始终害怕上当，永远不敢下个决心，却反而窥探卖主的眼色，无止境地搜索人的诡诈和牲口的毛病
。
”对农民的心理和神态表现得多么逼真，使读者如临其境。
　　在《乞丐》中，主人公《乞丐》自始至终没有说一句话，他的性格，完全是通过他的行动和侧面
烘托来加以刻画的。
　　在对人物的描绘上，莫泊桑不追求色彩浓重的形象、表情夸张的面目、惊天动地的生平与难以置
信的遭遇，而致力于描写“处于常态的感情、灵魂和理智的发展”（《论小说》），表现人物内心的
真实与本性的自然。
　　在表现形式上，莫泊桑是炉火纯青的技艺的掌握者，他不拘成法，不恪守某种既定的规则，而是
自由自在地运用各种方式与手法。
在描述对象上，有时是一个完整的故事，有时是事件的某个片断，有时是某个图景，有时是一段心理
活动与精神状态，既有故事性强的，也有情节淡化的甚至根本没有情节的，既有人物众多的，也有人
物单一的，甚至还有根本没有人物的；在描述的时序上，有顺叙，有倒叙，有插叙，有目前与过去两
重时间的交叉；在描述的角度上，有客观描述的，也有主观描述的，有时描述者与事件保持了时空的
距离，有时描述者则又是事件的参加者，有时描述者有明确的身份，有时则又身份不明。
在莫泊桑的短篇里，描述方法的多样化与富于变化，无疑是他以前的短篇小说作家所不具有的，他大
大丰富了短篇小说的描述方式，提高了叙述艺术的水平，为后来的短篇小说创作开辟了更为广阔的道
路。
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内容概要

　　《莫泊桑短篇小说选（专家名师解读版）》“世界短篇小说之王”莫泊桑将短篇小说的趣味提升
到前所未有的高度。
他的短篇小说反映的社会面十分广阔。
在他笔下，各种社会事件，如战争、政变、普选等，都得到了如实的表现；各个阶层的生活，如上层
人士的奢侈浮华，中产阶级的节俭，农村民众的纯朴自然，都得到形象的描绘；对各种各样的人物都
进行了栩栩如生的刻画。
各种场景，如豪华的晚会、精致的沙龙、荒蛮的原野、喧哗的集镇、森严的官府、热闹的街道，都得
到生动的写照。
可以说，莫泊桑的短篇小说，是一幅19世纪下半叶法国社会风俗画，是整个社会的缩影。
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作者简介

作者:(法)莫泊桑 编者:关华
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章节摘录

　　接连好几天，溃退下来的队伍零零落落地穿城而过，他们已经不能算作什么军队，简直是一帮一
帮散乱的乌合之众。
那些人脸上是又脏又长的胡子，身上是又破又烂的制服，他们既没有军旗，也不分什么团队，懒洋洋
地往前走着。
所有的人都像是十分颓丧，十分疲惫，再也不能想什么念头，再也不能拿什么主意，只是出于习惯不
知不觉地往前走着；只要一站住，便会累得倒下来。
人们看见的，最多的是被动员令征召入伍的人，都是些爱好和平的人，安静度日的领取年金者，现在
被枪支压得直不起腰来；还有的是年轻灵活的国民别动队，他们很容易害怕，也能很快地慷慨激昂，
他们随时都准备进攻，也随时准备逃跑；再就是夹在他们中间的几个穿红裤子的正规步兵，一场大战
役里被粉碎的一个师团的残余；还有和这些各种步兵排在一起的、穿着深色军服的炮兵；有时也看得
见一个戴着亮晶晶钢盔的龙骑兵，他拖着笨重的脚步，很吃力地随着步兵比较轻松的步伐走着。
　　游击队的队伍也过去了，每一队都各自起了英勇的称号，如“战败复仇队”、“墓中公民队”、
“誓死如归队”等，他们的神气很像土匪。
　　他们的那些首领，有的从前是布商或粮商，有的以往是油脂商或肥皂商，现在暂时当了军人；他
们所以被任命为军官，有的是因为金币多，有的是因为胡子长。
他们上下穿的都是法兰绒衣服，全身佩挂着武器，镶着金线；说起话来声高震耳，经常讨论作战计划
，自以为垂危的法国只是靠了他们这群大言不惭的人的肩膀才得以维持；不过他们有时候也惧怕自己
的兵士，因为那原是一些亡命之徒，勇敢起来常常超出常规，但是惯于打家劫舍，荒淫纵欲。
　　据说普鲁士军队就要开进鲁昂城。
　　两个月来，本地的国民自卫军一直在附近森林里小心谨慎地侦察敌人，有时开枪打死自己的哨兵
；一只小兔子在荆棘丛中动一动，他们便立刻准备作战，现在却都逃回自己的家里。
武器、军服以及他们当初在三法里方圆之内拿来吓唬大路上的里程碑的一切杀人凶器突然都不见了。
　　最后一批法国士兵总算渡过了塞纳河，预备从圣赛威尔和阿沙镇转奥特玛桥去。
走在最后的是将军，他已经不抱任何希望。
带着这些一盘散沙似的败兵残勇，实在也无能为力；一个惯于打胜仗的民族竞遭遇了这样的大崩溃，
英勇昭著的民族竟败得不可收拾，将军身处其中也是张皇失措，他由两个副官左右陪伴徒步走着。
　　此后，城里便出现一种深沉的平静气氛和一种静悄悄的惊慌不安的等待状态。
许多做生意做得毫无男子气概的、大腹便便的小市民，忧心忡忡地在等待着战胜者，他们战战兢兢，
唯恐敌人把他们烤肉的铁钎或下厨的菜刀也当作武器来处分。
　　生活好像是停止了：店铺都关着门，街上鸦雀无声。
偶尔有一个居民被这种沉寂吓倒，急急匆匆贴着墙边溜过。
　　等候期间的这种焦躁不安竞使人们希望敌人早来。
　　法国军队走后的第二天下午，不知从哪儿钻出来几个骑兵，很快地穿城而过。
随后，过了不大工夫，从圣卡特琳的山坡上就下来了黑糊糊一大片人，同时在通往达纳塔尔和布瓦纪
尧姆的两条公路上也潮水般涌来了两股侵略军，这三支队伍的先遣队正好同时到达市政府广场会师。
于是从附近的各条街巷，德国军队都开了过来，一营跟着一营，沉重的、整齐的步伐踏得街石橐橐地
响。
　　沿着那些好像无人居住、死气沉沉的房子，升起一片陌生的、喉音很重的喊口令声；同时在关着
的百叶窗后面，有许多只眼睛在那里偷偷地瞧着这些战胜者——他们依据“战时法”，现在是本城的
主人，财产和生命的主宰了。
本城的住户，都留在他们遮得乌黑的屋子里，非常惊慌，就仿佛碰到了洪水泛滥和毁灭性的大地震；
不管你是多么聪明，多么强壮，都毫无用处了。
因为，每逢事物的旧秩序横遭摧毁，安全不再存在，人为的法律或自然法则所保护的一切东西都听凭
一种凶残的无意识的暴力来摆布的时候，人们就不免要有这种同样的感觉。
地震把整整一个民族压死在倒塌的房屋下；江河泛滥之后，淹死的乡民、牛尸和房上倒下来的梁柱就
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一起顺流而下；打胜仗的军队一到，便要屠杀自卫的人，带走被俘虏的人，以腰刀的名义大肆抢劫，
以大炮的声音来向某一个神祗表示谢意。
所有这一切都是极可怕的大灾害，使我们无法再相信上帝的公道正义，也不能如人们教导我们那样，
再信赖上天的保佑和人类的理性。
　　各家门口都有零星队伍去敲门，跟着就钻进去住了下来。
这就是侵略之后的占领行为。
战败者的义务从此开始，此后对战胜者必须和蔼驯顺。
　　过了一些时候，第一阵恐怖过去之后，又出现了一种新的平静气氛。
在好多的家庭里，普鲁士军官都和这家人在一桌上吃饭。
有的军官也颇有教养，为了礼貌，常常对法国表示同情；并且说，尽管参加了这场战争，对战争却十
分厌恶。
人们当然很感激他有这种情感，何况不知哪一天也许还要依靠他的保护呢。
把他敷衍好了，也许可以少负担几个兵士的供养。
既然一切都要听凭这个人的摆布，又何必得罪他呢？
真要那样办的话，也无非表示大胆冒险，而不能算是勇敢。
这时的鲁昂市民们已没有那种大胆冒险的毛病，不是当年使本城身价百倍的英勇保卫城池的时代了。
最后他们又从法国人自己处世的礼法中得出了一条至高无上的理由，只要不在公共场所跟外国兵表示
亲近，在自己家里客客气气原是允许的。
于是到了外面，彼此都变成不相识，可是到了家里，却很高兴谈谈说说，而住在家里的德国军官呢，
每晚待在壁炉旁边跟大家一起烤火取暖的时间也就更长了。
　　就是城市本身也渐渐恢复了平常的面貌。
法国人还不大出门，可是普鲁士兵士却已挤满了街道。
此外，穿蓝军服的德国骑兵军官虽然盛气凌人地挎着他们的军刀在街上摆来摆去，可是对普通市民的
那种蔑视神情，也并不比去年在这些咖啡馆喝酒的那些法国步兵军官格外厉害。
　　不过在空气中却添了一种东西，一点难于捉摸的、陌生的东西，一种令人不能忍受的外来的气氛
；仿佛有一种气味散布开来了，那就是侵略的气味。
这种气味充塞了各住户和各广场，改变了饮食的滋味，使人有在遥远的、野蛮可怕的部落里做客的感
觉。
　　战胜者老是要钱，并且要得很多。
居民们总是如数照付。
他们原也很有钱。
不过一个诺曼底省的大商人，钱越挣得多，当他忍受牺牲，看见自己的财产一点一点地转移到别人手
里时，他的苦痛也越大。
　　可是在城外，顺着河流往下两三法里，到了克鲁瓦塞、第厄普达尔或比普沙尔附近，船夫和渔人
便常常从水底捞上德国人的尸体来。
这些尸体都穿着军服，被水泡得肿胀，有被一刀砍死的，有被一脚踢死的，也有头被石头砸开的，也
有从桥上被人一下子推下水的。
这条河底的污泥里，埋葬着不少这样暗暗的、野蛮的、合法的复仇行为，那是不为人知的一些英勇举
动，一种无声的袭击，这远比白天打仗要危险，但享不到光荣的盛名。
　　⋯⋯
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